

[image: Forside]










Inge Fischer Sørensen


Sommerfryd Camping





Lindhardt og Ringhof








Sommerfryd Camping

Copyright © 1985, 2017 Inge Fischer Sørensen og Lindhardt og Ringhof Forlag A/S

All rights reserved

ISBN: 9788711680933



1. e-bogsudgave, 2017

Format: EPUB 3.0



Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret. Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med Lindhardt og Ringhof samt forfatter.



www.lindhardtogringhof.dk

Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont











1 · Fridas sommerfugl


Selvfølgelig havde jeg ikke holdt far og mor i hånden samtlige de seksten år, jeg havde levet. Alligevel sad jeg og blev lidt betænkelig, efterhånden som toget fjernede sig mere og mere hjemmefra.

Det var ikke sådan, at jeg fortrød. Det var bare det, at det hele pludselig forekom mig så usikkert.

Jeg havde aldrig så meget som set Sommerfryd Camping før, og nu skulle jeg arbejde der i otte uger. Og sammen med tre andre unge, som jeg heller ikke havde set før. Ja, jeg anede faktisk ikke, om de var drenge eller piger. Eller hvor gamle de var.

Det hele var blevet aftalt pr. telefon, og jeg klovn havde ikke fået spurgt om ret meget. Jeg skulle nok have skrevet spørgsmålene ned, som mor sagde, men det var jo i alle tilfælde for sent nu.

»Ih, bare det var mig,« havde Lise sagt, da hun hørte om jobbet. Hun skulle med sine forældre i sommerhus, og det var dødkedeligt.

Nu var jeg lige ved at misunde hende, men osse kun lige ved. For det var jo helt fint at få samlet lidt kontanter, før man skulle starte i 1.g.

Ellers tjente jeg kun, hvad jeg kunne skrabe sammen ved at passe børn, og det er nu ikke noget, man bliver fed af. Eller det vil sige, det gør man for resten. De fleste er smadderflinke til at stille lækkerier frem – kager og smørrebrød og chokolade og sådan noget – men rede penge kniber det mere med.



Næ, alt i alt var jeg nok heldig at have fået det job.

Bare jeg nu kunne finde den rigtige rutebil.

Pokkers osse, at man ikke kunne køre i tog hele vejen, men det kunne altså ikke lade sig gøre.

»Det ligger så langt ude, at man selv må holde hankat,« sagde Søren, da vi fandt det på kortet. Søren er min storebror, og han var ikke i tvivl. »Det er sgu da en fed tjans,« sagde han. »Lige ned til vandet. Og så at skulle bo i campingvogn. Ren ferie, mand!«

Nåja for resten, der var osse det med at bo i campingvogn. Det havde jeg heller ikke fået ordentlig besked om. Skulle vi bo i hver sin? Eller alle fire i én? Det kunne nu godt blive lidt trangt.

Men jeg måtte vente at se. Det nyttede ikke noget at spekulere på det nu.

Jeg vendte mig og kiggede ud ad vinduet, men der var kun den samme kedelige skrænt, som vi havde kørt langs i timevis, forekom det mig. Det havde vi nu ikke, alene af den grund at det var mindre end tre kvarter siden, jeg havde vinket farvel til mor på banegården.

Jeg skævede rundt på mine medrejsende, men man sidder så forbistret tæt i en 6-mands kupé. Man kan ikke rigtig komme af sted med at studere hinanden.

Så gloede jeg ud på skrænten igen og tog et æble frem og begyndte at spise af det. Det lød frygtelig højt, når jeg tyggede, og nu var der selvfølgelig ingen af de andre, der sagde et kvæk. De havde ellers skræppet godt nok op før og raslet med aviser og skramlet med tasker og sko. Nu var kupeen det mest stille sted i verden.

Jeg lod, som om jeg faldt i staver med det halvt spiste æble i hånden. Og lidt efter lykkedes det mig at få det smuglet ned i den firkantede metalspand under klapbordet. Klonk! sagde det højt og tydeligt, da det landede i bunden af spanden.



Jeg sad meget stille på resten af turen.



Det var ikke vanskeligt at finde den rigtige rutebil, og der var tyve minutter, til den skulle køre, så jeg havde masser af tid til at få min bagage og mig selv stuvet på plads.

Ret hurtigt efter kom chaufføren og lidt senere nogle få andre, som osse ville med til Sommerfryd eller et andet sted på ruten.

De fleste var halvstore børn. De var solbrændte og fik mine arme og ben til at ligne asparges.

Lige før afgang – motoren brummede allerede – sprang en pige på min egen alder om bord i bussen. »Den var lige op over,« sagde hun forpustet og viste chaufføren et rødt kort med billede i.

Han nikkede, mens han kiggede i bakspejlet, om der skulle være flere på vej.

Pigen havde en blå rygsæk hængende over den ene skulder og en grå lærredspose i hånden. Hun var langbenet og meget lyshåret, og osse hun var flot brun over det hele.

Hun gjorde mine til at sætte sig på sædet over for mig, og jeg tog øjnene til mig og bøjede mig ned for at skubbe min kuffert længere ind under sædet.

Da jeg rettede mig op igen, ramte den blå rygsæk mig i panden med et brag. Jeg ved ikke, om den simpelt hen tog magten fra hende, eller hun mistede balancen, fordi bilen i det samme gav et ryk. Men sikkert er det i hvert fald, at hun hamrede bæstet i hovedet på mig, så det et øjeblik sortnede for mine øjne.

»Av for satan!« sagde den lyshårede, som om det var hende, det gjorde ondt på. »Det må du altså undskylde. Det var ikke min mening, at … gjorde det ondt?« Så lo hun pludselig. »Sikke et dumt spørgsmål! Selvfølgelig gjorde det ondt.«

»Nåe, det var ikke så slemt,« mumlede jeg og gned mig i panden.

»Janne!« råbte chaufføren og så på os gennem spejlet. »Hvad laver du nu? Tager du livet af kunderne?«

»Nej, ikke helt,« beroligede hun ham.

Så vendte hun sig igen mod mig. »Jeg er altså ked af det, du,« sagde hun og så inderlig fornøjet ud.

Jeg slog afværgende ud med hånden. Bare hun ville lade være med at tale mere om det.

Men hun var ikke færdig endnu. »Sig til, hvis du bliver dårlig, ikke? Så får jeg Knud til at standse.« Hun og chaufføren var åbenbart gamle bekendte.

Så satte hun sig på sædet ved siden af mig og tog rygsækken på skødet.

»Vil du ikke have den op i nettet?« spurgte jeg, for det var vist det, hun havde prøvet på.

»Nej, jeg skal ikke så langt,« sagde hun. »En seks-syv kilometer kun.«

Jeg benyttede lejligheden til at spørge, om det var før eller efter Sommerfryd Camping. Jeg var ikke helt sikker på, hvor langt jeg selv havde tilbage at køre.

Det var hverken før eller efter, forklarede hun, men lige præcis ved campingpladsen. Og så viste det sig minsandten, at hun var én af de tre andre, som osse skulle arbejde dér.

»Hold da kæft!« Hun slog sig selv i panden med en flad hånd. »Er du en af Fridas sommerfugle? Og så starter jeg idiot med at slå dig halvt bevidstløs!« Hun begravede i påtaget fortvivlelse hovedet i rygsækken og stønnede: »Og vi skal arbejde sammen i to måneder! Og bo sammen for at det ikke skal være løgn!« Hun rettede sig op og så mig lige i øjnene. »Skal jeg gå hen og skyde mig?« tilbød hun.

Jeg rystede på hovedet. »Det er ikke nødvendigt. Fortæl mig hellere noget om Sommerfryd – hvis du da ved noget?«

Det gjorde hun. Hun havde arbejdet der sommeren før og var denne gang startet før os andre. »Det er derfor, jeg sover hjemme – altså osse når jeg ikke har fridag – det har jeg i dag,« forklarede hun noget springende. »Jeg tør sgu ikke ligge alene i en campingvogn om natten. Gør du?«

»Næ,« indrømmede jeg.

»Der er så mange lyde. Og hvis det så bliver tordenvejr!« Hun skuttede sig lidt. »Men nu er du her jo. Det er noget helt andet, når man er to.«

»Men de andre to? Jeg mener, skulle vi ikke være fire?«

»Jo, men det er drenge,« sagde hun. »De skal bo for sig selv – altså i en anden campingvogn ved siden af vores.«

»Hvordan er de?« spurgte jeg nysgerrigt. »Kender du dem?«

»Kun den ene – Jacob. Han er osse her fra byen.« Hun mente formodentlig den lille by, som vi nu var ude af. »Men jeg kender ham ikke så godt,« fortsatte hun. »Vi har ikke gået i samme klasse. Han gik i b. En overgang kom han sammen med Connie inde fra os, og hun sagde, at han var så selvglad, at det var ulækkert – bagefter altså. Men hun er selv en skør kugle, så jeg ved ikke … han er måske god nok alligevel.«

»Men så dem, der har det – dem, der ejer pladsen – dem kender du da?«

»Ja, Frida og Peter!« Hun lo højt. »De er skingrende skøre, vil jeg sige dig.« Hun rystede på hovedet og sukkede dybt. »Skingrende skøre, men ellers gode nok, begge to.«

Jeg syntes ikke, at jeg blev ret meget klogere af at høre på hende.

»Men så arbejdet?« forsøgte jeg. »Hvordan er det? Er det hårdt?«

»Ok nej, ikke hvis man er vild med at gøre lokummer rene! Og slæbe på ølkasser! Og passe butik til langt ud på natten! Og lade sig nappe i enden af fulde tyskere!«

Jeg kikkede forskrækket på hende.



»Til gengæld er lønnen jo ikke overvældende,« sagde hun og klappede mig trøstende på låret. Så rejste hun sig. »Nu er vi ved at være der. Vi skal bare lige omkring svinget.«

Da hun trådte ud i midtergangen, rejste jeg mig og slog hovedet i bagagenettet. Pas på hovedet stod der, men det kunne man kun se, når man stod op.







2 · Sommerfryd Camping


Det var lidt overvældende at skulle lære både campingpladsen og Frida og Peter og Jacob at kende i løbet af en times tid, men det kom jeg faktisk til.

»Vi stiller bagagen i krostuen, og så viser jeg dig rundt,« sagde Janne, da vi travede ad en grusvej hen mod en lang, lav bygning, som lå til højre for os.

Jeg nikkede uden at sige noget, fordi jeg var forpustet af at bære både en kuffert og min rygsæk.

Da vi nåede hen til bygningen, kunne jeg se, at der i den fjerneste ende var tre ens døre. På den ene stod der ingenting, på den næste stod der H og på den nærmest os D.

Så kom der et vindue, som var for lille til at være et butiksvindue og for stort til at være et stuevindue. Derefter en dobbeltdør med glas i og fire mindre vinduer, som havde sprosser og blomster i karmene. Det store havde ingen af delene, for det var faktisk vinduet ind til butikken, kunne jeg se, da vi nåede helt derhen.

Der var nu ikke udstillet så meget, men det var nok fordi, solen her sidst på eftermiddagen skinnede direkte derind. Jeg kunne se nogle røde og blå spande, et par let falmede badebolde og en bunke dykkerbriller, men mere nåede jeg ikke.

»Vi skal derind,« sagde Janne og gik først ind gennem dobbeltdøren. Jeg fulgte hende i hælene som en lille, lydig hund.

»Det her er krostuen,« forklarede hun og lod sin rygsæk glide ud over skuldrene og ned på den nærmeste stol. »Det vil sige, det er jo ikke nogen rigtig krostue, men det kalder vi den altså.« Hun tog min kuffert og satte den ved siden af stolen med rygsækken. »Her kan folk sidde og se fjernsyn om aftenen.« Hun pegede op i det fjerneste hjørne, hvor der stod et tv-apparat på en trekantet hylde næsten helt oppe under loftet.

Der var tolv borde i lokalet med fire stole om hvert og desuden en række ekstra stole langs væggen med vinduerne.

»De kan godt købe en øl i butikken, men de skal selv hente den, at du ved det.« Janne kiggede på mig med hævet pegefinger og løftede øjenbryn. »Nogle gange prøver de at få os til at servere for dem, men den skal du ikke hoppe på. Det er sgu nok, at vi skal gøre rent efter dem og slæbe deres tomme flasker ud.« Det lød, som om campisterne var som forkælede unger, der endelig ikke måtte få for lang snor.

Bag mig var en væg med et vindue på størrelse med butiksvinduet udenfor. Men dette her var tredelt, og den midterste sektion kunne skydes til side. Det var den dog ikke nu.

»Kontoret,« oplyste Janne. »Men det er nu ikke noget rigtigt kontor. Det er dér, folk bliver meldt til eller fra, og det er mest dem selv, der ordner det.« Jeg gik ud fra, at ’dem selv’ var ejerne – altså Frida og Peter, som var skingrende skøre, men gode nok alligevel.

»Skal vi kigge på butikken,« foreslog Janne og gik i forvejen hen mod en åbentstående dør ved siden af ’kontoret’.

Indenfor måtte vi sno os igennem en klynge af kunder, som stod klar til at betale ved disken – den var til venstre og dannede på den måde den ene væg i kontoret. Adskillelsen ud mod varerne var både praktisk og enkel – det var fyldte øl- og sodavandskasser stablet i godt og vel øjenhøjde. Mellem disken og kasserne var så meget plads, at man netop kunne klemme sig igennem.

Janne hilste over kundeflokken på en høj, lys dame, som med raske bevægelser og megen snakken tog mod penge og udleverede varer. Hun havde svedskjolder under armene og små perler på panden.

»Det er Frida. Hende kan du hilse på bagefter,« afgjorde Janne og trak mig med længere ind i butikken.

»Her er brød, og her er konserves, og dernede har vi køledisken,« forklarede hun, mens vi gik langs hylderne. »Slik og tobak er ved siden af disken, ellers stjæler de det.« Her dæmpede hun stemmen, og det gjorde hun igen lidt senere, da vi var nået hen til hylden nærmest øl- og sodavandskasserne. »Her er bind og kondomer – dem stjæler de osse.«

Jeg kiggede på en lille, ældre dame, som var ved at udsøge sig den helt rigtige karklud et par skridt fra os. Hun lignede ikke en, som ville stjæle kondomer, og det kunne i hvert fald ikke være til eget brug, tænkte jeg.

»Her er knageme’ meget,« sagde jeg og tænkte mest på alle de priser, jeg skulle huske. Det var ikke alt, der var prismærket, så vidt jeg kunne se.

»Jae, vi har temmelig meget,« indrømmede Janne, og så tilføjede hun sagligt: »Men det er jo ikke en helt rigtig købmandsbutik.« Hun betragtede hylderne med rynket pande. »Der er alligevel mange ting, vi ikke har.«

Så var der ved at være luft ved disken, og vi gik derhen.

»Det er Frida,« præsenterede Janne, og jeg ventede halvt om halvt, at hun skulle tilføje: »Men det er jo ikke en rigtig Frida.« Men det gjorde hun nu ikke. »Og det er Lene,« sagde hun i stedet.

»Ja, det havde jeg gættet,« sagde Frida og stak hånden frem. »Velkommen til,« sagde hun og smilede varmt. »Har Janne vist dig lidt omkring?«

»Ja æh … tak,« sagde jeg lidt genert. Hun så meget direkte på mig.

»Vi to har jo kun talt sammen i telefonen,« sagde hun, og det var rigtigt nok. Jeg havde fået jobbet gennem vores naboer, som de sidste syv år havde tilbragt pinsen på Sommerfryd. »Men Rasmussens sagde god for dig, så det må man jo stole på.« Hun så mig lige i øjnene.

»Jae,« sagde jeg igen og følte mig som én, der ikke kan tælle til to.

Så kom der heldigvis nye kunder, og vi gik ud for at se på ’de udendørs faciliteter’, som Frida kaldte det. »I møder måske Peter,« råbte hun efter os. »Han er ude på sin runde.«

»Han sidder nok og drikker øl et eller andet sted,« forklarede Janne, da vi var kommet uden for hørevidde. »Det gør han tit, når han er ude på sin runde.« Det sidste sagde hun med en lille vrængen.

»Hvad siger Frid … hans kone til det?« spurgte jeg nysgerigt.

»Det siger hun sgu ikke noget til,« forsikrede Janne. »Og hvis hun endelig skulle gøre det, behøver han bare at klappe hende kærligt bagi, så er hun god igen.« Hun vendte øjnene mod himlen. »Hun tilbeder ham i den grad.«

Jeg smilede lidt.

»Ja, du griner, men bare vent.« Hun nikkede og så meget overbevist ud. »Bare vent, du.«

Grusvejen drejede brat næsten ud for gavlen af huset og fortsatte mellem to rækker af gamle, forkrøblede træer og enkelte buske ned gennem terrænet.

Bag rækken af træer til venstre for os lå en smal mark eller snarere en strimmel af græs, som på vores side fulgte grusvejens bugtninger og på den modsatte fulgte landevejens – jeg tror ikke, den var mere end godt og vel dobbelt så bred som grusvejen. Der lå 6-7 ens telte i det ene hjørne.

»Den bruger vi mest til grupper, du ved – skoler og foreninger og den slags,« fortalte Janne. »De dér er en sportsklub.« Hun nikkede over mod teltene. »Jeg kan ikke huske, hvor de kommer fra, men de snakker sgu mærkeligt.«

Det gjorde hun osse selv, tænkte jeg. Ikke ligefrem sønderjysk, men alligevel anderledes end os fra det rigtige Jylland.

Til højre for os var arealet delt op på den modsatte led – i lange lommer indkranset af hegn, som tydeligvis var anlagt til formålet.

»Der er otte lommer i det hele,« forklarede Janne, mens hun nærmest småløb ned ad vejen – hun var åbenbart ved at være træt af at agere fremmedfører.

»Otte! Her må da være plads til en frygtelig masse mennesker,« sagde jeg overvældet. Den første lomme, vi havde kigget ind i, strakte sig så langt, at man dårligt kunne skelne menneskene i den anden ende af den. Og hvis der så var otte af den slags!

Det var der heller ikke. Det viste sig, at lommerne blev mindre og mindre efterhånden, og den sidste i rækken var ikke engang halvt så stor som den første, forklarede Janne. Men for øvrigt syntes hun, vi skulle se at komme tilbage og få pakket ud, hvis jeg ikke havde noget imod det?

Det havde jeg selvfølgelig ikke. Jeg var spændt på at se, hvor jeg skulle bo.

På vej tilbage nåede vi ved lomme nummer tre op på siden af en stor mørkhåret mand med ikke ret meget hår og en temmelig solid vom.

»Det er Peter,« hviskede Janne, før vi nåede helt hen til ham. »Så kan du lige så godt hilse på ham med det samme.«

»Hej,« sagde han og rakte en slap hånd frem, da Janne havde fortalt ham, hvem jeg var. »Nå, så du er Lene.« Han undertrykte et bøvs ved at lade det sive langsomt ud mellem sammenknebne læber. »Jamen, velkommen da.«

»Tak,« sagde jeg.

»Ja … ah hm … har du hilst på Frida?« spurgte han så.



Jeg sagde, at det havde jeg.

»Fint,« sagde han og nikkede et par gange. »Nå, men vi ses.« Han førte hånden halvt op mod panden og gik videre.

For ikke at komme til at følges med ham gav vi os tid til at kigge ind i lomme nummer tre. Da vi kom ud derfra, var han allerede et godt stykke foran.

»Han har hængerøv,« sagde jeg.

Janne stod stille og kiggede forarget på mig. »Det hedder sækkerøv,« sagde hun. »Hængerøv er noget man er – sækkerøv er noget, man har.« Så lo hun højt. »Du må behandle dit modersmål ordentligt.«

Jeg lo osse. Vi skulle nok finde ud af det sammen, tænkte jeg lettet. Selv om det jo altså hedder hængerøv!

Det viste sig, at vi skulle bo i lomme nummer 1 i to ældgamle campingvogne, som stod i hjørnet nærmest ’hovedkvarteret’ – det kaldte Janne bygningen med wc’erne og butikken.

Jeg havde ikke lagt mærke til dem, da vi var her første gang, men da havde vi osse kun kastet et hastigt blik ind gennem åbningen.

Der var ingen hjul under vognene – de stod på cementklodser – men det var lige meget, for de skulle sikkert aldrig flyttes. Det var da vist osse tvivlsomt, om de kunne holde til det, tænkte jeg og har nok set lidt skeptisk ud.

»Det er ikke så slemt, som det ser ud til,« trøstede Janne. »Indeni er de meget hæderlige, og vi skal have den bedste – det har jeg sørget for.«

Jeg havde svært ved at afgøre, hvilken af de to der var den bedste. Men det var åbenbart den, der stod nærmest, for det var den, Janne styrede hen imod.

»Vi tager lige et kik,« sagde hun. »Så henter vi dit tøj bagefter.«

Men mens hun var ved at fumle nøglen op af bukselommen – cowboybukselommer er ikke egnet til at tage noget op af – gik døren til den anden vogn op, og Jacob kom ud.

Dengang vidste jeg selvfølgelig ikke, at det var Jacob, men han præsenterede sig omgående og meget korrekt: »Mit navn er Jacob – Jacob Thiele.« Det lød som en parodi på en person fra det højere forretningsliv, men hans øjne var nu venlige nok – og meget blå for øvrigt.

»Øh. Lene Andersen,« sagde jeg og trykkede hans hånd.

Han vendte sig mod Janne: »Ja, vi to kender jo hinanden i forvejen.« Hun fik alligevel et håndtryk og et let nik. »Du gik i a, ikke?«

»C,« rettede hun.

»Nå – jeg var helt sikker på, det var a.« Han så næsten ud, som om han mente, at det var hende, der huskede forkert. Hun fik ham dog overbevist om, at det var det ikke.

Imens havde jeg lejlighed til at studere ham nærmere. Jeg tror, han var var én af dem, Lise ville kalde ’noget af en type’.

Selv så han vist meget normal ud – nærmest pæn, hvis jeg skal være helt ærlig. Men hans tøj! Lyse lærredsbukser med pressefolder, mørkeblå skjorte og en beigefarvet sweater bundet løst over skuldrene – det sidste måtte være for at se smart ud, for det var drønvarmt.

Han lignede én fra de kataloger med tøj, som Søren plejede at slæbe hjem, men som han aldrig fik råd til at købe noget af.

»Jeg ser hen til at se ham gøre rent på lokummerne,« hviskede Janne, så snart vi var kommet indenfor i campingvognen.




3 · Herman – Holger

Aftalen var, at vi skulle holde os selv med tørkost, men skulle have serveret ét varmt måltid om dagen.
Det fik vi ved halv syv tiden om aftenen, når den værste travlhed i butikken var ovre. Det var altid Frida, der stod for madlavningen.
Den første aften var det karbonader med ærter og gulerødder, og egentlig skulle vi vel slet ikke have haft det. Jeg mener, Jacob og jeg skulle jo først starte på jobbet næste morgen, og Janne havde fridag.
»Ork, sådan noget går Frida ikke så højt op i,« forsikrede Jarme, da jeg nævnte det på vejen derhen. »Hun kan godt være lidt gnatte med penge, men ellers …« Hun slog ud med hånden i en fejende bevægelse.
»Gnatte?« gentog jeg.
»Nærig … nøjeregnende,« oversatte Jacob.
Inde i butikken var det en fremmed, der stod bag disken.
»Hvem er hun?« hviskede jeg.
»Fridas søster,« sagde Janne ud af mundvigen. »Hendes mand er her osse – og deres to piger, men de rejser i morgen.« Hun styrede målbevidst mod butikkens fjerneste hjørne, hvor der mellem Papirvarer og Konserves var en dør, som jeg ikke havde lagt mærke til ved rundvisningen.
Den førte ind til ’privaten’, nærmere bestemt køkkenet.
Her var allerede dækket op ved et langt bord, og Peter sad parat for bordenden. Frida var ved at lægge karbonader på et fad. Der var mange af dem, og de var store – meget større end dem vi fik hjemme.

»Jeg håber, I kan lide hakkekarbonader,« sagde Frida, da hun satte fadet på en bastmåtte midt på bordet.
Hakkekarbonader! Karbonader er vel altid hakkede!
»Selvfølgelig kan de det.« Peter så på fadet med glad forventning. »Der findes ikke noget bedre.« Han forsynede sig som den første. »I hvert fald når det er Frida, der har lavet dem.«
»Åh, du snakker,« slog Frida det hen, men hun så glad ud og blev vist oven i købet lidt rød i kinderne.
»Jo jo,« fastholdt Peter, ivrigt tyggende på den første mundfuld. »At lave mad er du osse god til.« Han kneb det ene øje i og grinede svedent.
Frida ligesom snappede efter vejret, og nu var der ingen tvivl om, at hun rødmede.
Janne kiggede over på mig med et hvad-sagde-jeg-smil, men jeg så væk for ikke at komme til at grine.
Da vi havde spist lidt, så Jacob sig søgende omkring. Så rejste han sig og gik med hænderne lidt ud fra siden og fingrene let strittende hen og hentede et stykke køkkenrulle fra bordet ved siden af komfuret. Da han kom tilbage, tørrede han omhyggeligt fingrene og duppede sig et par gange om munden. Derefter anbragte han ’servietten’ i skødet og spiste uanfægtet videre.
Jeg så hurtigt over på Janne. Hun sad og bed sig i læben, og jeg lagde mærke til, at osse Frida og Peter sendte hinanden blikke. Men ingen af os sagde noget.
Vi blev siddende et kvarters tid, efter at vi havde spist. For det første, fordi Peter og Janne skulle ryge oven på maden. Og for det andet, fordi Frida benyttede lejligheden til at sætte os nye ind i arbejdet, selv om det havde været mere praktisk, hvis ’den sidste’ osse havde været her, sagde hun. »Men han må finde ud af det sådan lidt efterhånden.«
Og alt mens hun forklarede, gik hun i gang med at rydde af bordet. Jeg ville godt hjælpe, men vidste ikke, om jeg skulle. Det var først, da Jacob rejste sig og begyndte at skylle tallerkener af, at jeg kom i sving.
Arbejdet lød ikke afskrækkende i sig selv. Men jeg havde ærlig talt svært ved at beherske mig, da jeg fandt ud af, at vi skulle stille friske og veloplagte klokken halv syv om morgenen. Et uhyrligt tidspunkt, men det var nødvendigt, for da ankom morgenbrødet, og det skulle fordeles i poser efter kundernes bestilling, så det var klar klokken syv, når butikken åbnede.
Det blev besluttet, at Janne og Jacob skulle hjælpe med det arbejde, så kunne jeg sammen med ’nummer fire’ tage mig af sækkene, sagde Frida.
Et kort øjeblik håbede jeg, at det betød, at jeg kunne vente med at stå op til et mere humant tidspunkt. Men det håb døde, næsten før det var født.
’At tage sig af sækkene’ ville sige at udskifte samtlige fyldte affaldssække på pladsen med nye og tomme, og det var mest praktisk, at det var overstået, før alt for mange af ’dem’ var stået op. ’De’ var nemlig slemme til at rende i vejen og stille dumme spørgsmål, forklarede Peter. Ærlig talt tror jeg, at både han og Frida – og såmænd osse Janne – mente, at det ville være meget nemmere at drive en campingplads, hvis der ingen campister var.
Nå, men bagefter skulle vi gøre rent i vaskerummene og i krostuen og i butikken. Én af os skulle hver dag med Peter til byen efter varer, og der skulles fyldes op på hylderne, tælles tomme flasker, rives gårdsplads, fejes ude bagved og meget andet.
Jeg fik ikke fat i det hele, men det gør jeg aldrig i første omgang. Jeg er så optaget af at se ud, som om jeg forstår det hele, at jeg ikke osse kan koncentrere mig om virkelig at få fat i det. Det er ret fjollet, men hvad skal man gøre, når man nu er så bange for at virke dum?
»Det lader til, at man nok skal få tiden til at gå,« tillod Jacob sig at mene.
»Ja, her er sgu meget at lave,« nikkede Peter og lænede sig træt tilbage i stolen. »Jeg ved heller ikke, hvorfor man bliver i det ræs.«
»Jeg ved godt, hvorfor stakkels Peter bliver i det ræs,« sagde Janne, da vi gik derfra. »Det er fordi, de skovler penge ind på det.«
»Der er vel ikke noget forkert i at tjene penge,« indvendte Jacob.
»Det kommer fand’me an på, hvordan man tjener dem,« sagde Janne og kneb læberne sammen.
»Ja, det er klart.« Jacob lod hende få ret.

Om aftenen ved ni-tiden sad vi alle tre uden for – eller rettere mellem – de to campingvogne og betragtede livet på pladsen.
Janne havde lavet te, og Jacob og jeg havde været henne efter chokoladekiks. Vi havde talt lidt om at gå en tur til stranden, men det var ikke blevet til mere.
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